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Annomayus. CraTbs MOCBSILEHA aHAIN3Y HEKOTOPHIX U3MEHEHMM, MPOMCXOASIIMX B MPEAMETHOM IOJIe
COBPEMEHHOIO IEPEBOJOBECHNS M CBS3aHHBIX C MOSBICHHEM HOBBIX OOBEKTOB IEpPEBOAA HA IPAKTHKE U
X TEOPeTHYecKoro ocMeicieHns. Ciydan pacIIMpeHusl KaTeTOpHaIbHON IMapagurMbl HAayKH O IIEPeBOJIE
paccMaTpUBAIOTCSI B KOHTEKCTE OCHOBHBIX COIMOKYIBTYPHBIX MPOIECCOB (TTI00aNU3aiy U TIIOKAIU3AINH), T10-
CKOJIBKY KIIFOUEBBIMH OOBEKTaMH PACCMATPUBAEMOrO HEOBH[A IEPEBOJA SBIISIOTCS STHOTEKCTBI, IIPUHAIEKA-
ye KyJIbTypaM KOpeHHBIX HapogoB CHOMpPH. DTHOTEKCTHI NPEJCTaBISIOT COOOH TpaJuIMOHHBIE XPAaHWINILA
KyJIBTYpHOU HH(OPMAIMN U TTaMSITH YHUKAJIBHBIX 3THOCOB, HEKOTOPBIE N3 KOTOPBIX UCITBITHIBAIOT 3HAYNTEIEHOE
BIIMSIHUE YHUQUKAIMY, 9TO HEPEIKO IMPHBOANUT K HUBSIMPOBAHUIO UX KYIBTYPHBIX H S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH.
B HacrosmeM nccnenoBaHNy MPEAPHUHATA TOMBITKA UCIIONB30BAHUS ISl PACCMOTPEHUSI TPOOIEMATHKHU JIEKO-
JMPOBaHUs HHPOPMALIUH STHOTEKCTOB METO0JIOTHYECKOI0 HHCTPYMEHTA, CTABIIETO B MOCICAHEE BPEMS MOIy-
JISIPHBIM B TYMaHUTapHOM JHCKypce — GponTnpa. CUMBOIMYECKOE TOHUMaHne pPOHTHPA TPUMEHUMO K 0003Ha-
YEHHIO ¥ PACCMOTPEHUIO B HAyYHOM (IIEPEBOOBEAYESCKOM B JJAHHOM HCCIICIOBAHUH) IUCKYPCE BCTPEUH CTAPOrO
U HOBOTO, U3Y4EHHOI'O M HEU3YUYEHHOI0, IOHATHOIO U HEMOHATHOIO, OJHO3HAYHOIO U HEOAHO3HAuHOro. B 30He
¢hporTHpa HHPOPMAIIMOHHAS SHTPOIHS BO3PACTAET, YTO TPedyeT e€ MPEOJOJICHNS 1 YTO B KOHCUHOM CUETE MOXKET
obecmeunTs AaibHEHIIee pa3BUTHE HayKu o niepeBoze. Crasmas B XXI Beke akTyaabHOM MpoOIeMaTrKa epeBo-
J1a STHOTEKCTOB OTHECEHA B HACTOAIIEH paboTe K HOBOH (pPOHTUPHOI 30HE NEPEBOJOBEICHNS, B PAMKAX KOTOPO-
IO €Il NPEACTOUT PELIUThH BONIPOCHI ONPEAEIECHHsI MEXaHN3MOB M3yUYEHHs] TEKCTOB, CO3/1aHHBIX MIEPBOHAYAIIBHO
Ha S3bIKaX KOPEHHBIX HAPO/OB, B 3e¢pKajie 3THOIEpPEBOAa. Bolienenue 3THOIIEpeBOIOBEHHS KaK CaMOCTOSTEIbHON
o0JacTH MepeBOAOBEACHHSI MOJKET CIIOCOOCTBOBATH CO3JAHUIO HOBBIX BO3MOKHOCTEH /I 3HAKOMCTBA IIPE/ICTa-
BUTENEH «APYTHX» KyJIbTYp MUpa C YHUKAIBHBIMHU S3BIKAMHU M KyJIBTYpaMH, HEKOTOPBIE U3 KOTOPBIX HaXOISTCS
MOZ yTPOo30i ncye3HoBeHus. Jlpyras BaxxHas 3a/[a4a STHOMEPEBOAA OIPEJENSIETCS B OTHOMIEHNH €TI0 HCIOb30-
BaHUS AJIsl PEBUTAIM3AIMN 1 TOTEHIINAILHOMY BO3POXKICHHIO S3bIKOB KOPEHHBIX HApoa0B CHOUPH, COXPAHEHUIO
UX KyJIBTYPHOI MACHTHYHOCTH U 00ECIICUEHHIO KYJIBTYPHOTO U SI3bIKOBOTO Pa3HOOOpa3us COBPEMEHHOIO MHUpa,
YTO MOXKET CTaTh IOJIOKUTEIFHBIM HCXOJIOM TEKYILETo Ipoliecca IIoKaIu3ay. HekoTopsie BOpocsl hopMupy-
IOLIErOCs B HACTOSILIMI MOMEHT 3THOIIEPEBOAOBEICHUS PACCMOTPEHBI HA IPUMEPE OIIbITA [IEPEBOAA STHOTEKCTOB
KOpeHHBIX HapofoB KpacHosipckoro kpast n Pecy6muikn Caxa (SIkyTus).
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UH(POPMANNS; KyJIbTYPHAs AMSTh; KYJIbTypPHOE COXPAHEHHE U BO3POXKACHUE; GPOHTUPHBIC 30HBI IIEPEBOIOBEIE-
HUS; STHOIEPEBOL.
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Ethnic texts are traditional repositories of cultural information and memory of unique ethnic groups, some of
which are significantly influenced by unification, which often leads to the leveling of their cultural and linguistic
characteristics. In this study, an attempt is made to use a methodological tool that has recently become popular
in the humanitarian discourse to consider the problems of decoding information of ethnic texts — a frontier. The
symbolic interpretation of a frontier is applicable to the designation and consideration in the scholarly (Translation
Studies in the present research) discourse of the meeting of the old and the new, the studied and the unexplored,
the understandable and the incomprehensible, the definite and the ambiguous. In the frontier zone, information
entropy increases, which requires overcoming it and ultimately can ensure the further development of the science
of translation. The problems of ethnic texts translation, which have become relevant in the 21 century, are
attributed in the present paper to the new frontier zone of Translation Studies, within the framework of which the
issues of determining the mechanisms for studying texts originally created in the languages of indigenous peoples
in the mirror of ethnic translation have yet to be resolved. The identification of ethnic translation as an independent
field of Translation Studies can contribute to the creation of new opportunities for “other” cultures of the world
representatives to get acquainted with unique languages and cultures, some of which are endangered. Another
important task of ethnic translation is defined in relation to its use for the revitalization and potential revival of the
languages of the indigenous peoples of Siberia, the preservation of their cultural identity and ensuring the cultural
and linguistic diversity of the modern world, which can become a positive outcome of the current glocalization
process. Some issues of the currently emerging Ethnic Translation Studies are considered on the example of the
experience of translating the ethnic texts of the indigenous peoples of Krasnoyarsk Krai and the Sakha Republic
(Yakutia).

Keywords: glocalization; frontier; ethnic text; epic; ethno-cultural identity; cultural information; cultural
memory; cultural preservation and revitalization; Translation Studies frontier zones; ethnic translation.

BBenenue

B 2021 roay Ha mienapHO# ceccuu KpyrHeimiel B Poccun koH(pepeHInn oTpaciy nepeBoioB |
nokanuzaiuu (Translation Forum Russia), mpoBomumoii esxeronHo ¢ 2010 roja v nosyyuBIIeid Iupo-
KO€ MEKAYHApOIHOE IIPU3HAHKUE KaK BeIyllel AMCKYCCHOHHOW TUIOIIA KU TIePEBOAUECKON 0Tpaciy,
npodeccop Poccuiickoro rocyjapcTBEHHOTO Tearornieckoro ynusepcurera umenu A. WM. I'epuena
A. B. AukacoB mpencTaBmi IUICHAPHEIA nokman «HoBoe morpaHndbe mepeBonay, B KOTOPOM yde-
HBIH 00paTHIICS K HE0ACIIeKTaM IepeBOAYECKON AEATEIbHOCTH, 00OYCIIOBJICHHBIM ITOSIBJIEHHEM U pa3-
BUTHEM HOBBIX TEXHOJOIWH M NMPAKTHK, PaHEE HE BXOWBIIMX B TPAAUILMOHHYIO c(hepy MHTEPECOB
MHJTyCTPUH SI3BIKOBBIX YCIYT. VccienoBaresb OTMETHII, YTO HOBBIE CPEJCTBA aBTOMATH3ALUH IIPO-
U3BOJCTBA, 0OPaOOTKY U AaJbHEHIIeH JOCTaBKM MHOTOA3BIYHOTO KOHTEHTA, a TaKKe HOBBIE CIOCO-
OBl ero MOTPEOJICHUS CO3/IAI0T TEXHOJIOTHH, KOTOPhIE MOTYT OBITH ONPE/ICNICHbI KaK HOBBIC aCMEKTHI
SI3BIKOBOM MHAYCTpHUHU. B CBSI3W ¢ 3TUM Ha TOBECTKY JHS CTaBUTCSI BOIIPOC O TOM, KaKHMM 00pa3om
«TPaZULMOHHAs) UHIyCTPHS IIEPEBO/Ia pearupyeT Ha HOBBIE TPEH/IbI, KOTOPBIE, OECCIIOPHO, SBIISIOT-
Csl CBHJICTEIICTBOM ITOSIBIICHHSI HOBOTO NOTPAaHUYBS IepeBoja. B KOHTeKCcTe HECOMHEHHOTO (hakTa
YK€ COCTOSABILIEHCS «BCTPEYM» HOBOTO M «TPAJHMIMOHHOTO» HANPaBICHUH B MpeIMETHOH 00iacTu
repeBosia HeoOX0IMMO 00paTHTh BHUMAHKE Ha CIIEAYIONIee BXKHOE 00CTOSATENHLCTBO: BO3HUKAIOIINE
HOBBIE TPEH/Ibl MHAYCTPUU UMEIOT HE TOJIBKO (M HE CKOJIbKO) TEXHOJIOTHUECKYIO MPUPOLY, HO TaKiKe
OTPAXKAIOT COJCPIKaTeIbHBIE N3MEHEHHSI, 00YCIIOBICHHBIC MOSBICHHEM HOBBIX 00BEKTOB IIEPEBOIA, U
MIPOMCXO/SIINE B IPAKTHKE I1EPEBO/Ia M, COOTBETCTBEHHO, B X TEOPETHYECKOM OCMBICIICHHH.

Hacrosiiee nccnenoBanne o0pamieHo K npodieMarike KylnbTypHOTO U SI3bIKOBOTO MHOTOO00pa3Hs
psiia TEppUTOPHIA MPOKUBAHKS KOPEHHBIX HApoI0B coBpeMeHHOW Cubupn — KpacHosipckoro kpast
u Pecriyonuku Caxa (SIkyTus), pacCMOTPEHHOIO 4epe3 3epKajio 3THOIEPEBOJa — 3apOKIAOIIETOCS
HalpasJIeHUs B IEPEBOAOBEACHHUH, YTO U OIPE/ICINIO OCHOBHBIE METO/IBI MCCIIEAOBAHMUS — JAECKPHII-
TUBHBIM U TIPECKPUNTUBHBIN, a TaK)Ke METO/bI HAONIONEHUSI M aHaJM3a Hay4HOH juTeparypbl. Me-
TOAOJIOTHYECKYIO 0a3y HacTOsIIEH paboThl COCTABIIIN TPYAbI POCCUHCKHUX U 3apyOeKHBIX HCCIEN0-
BareJel, 3aHUMAIOIIMXCSl BOIPOCAMH COIIMOKYIBTYPHON TUHAMHKH, STHOJIOTMH U JPYTHX oOiacTei
STHO3ZHAHWM, a TAKOKe JINTEPATypOBEACHHUS, (HOJIBKIOPUCTUKH M SIIOCOBENCHUS, TEOPUHU AUCKYpCa U
TIepeBOIOBEACHNS. AHAIN3 U MHTEPIIPETALMS MaTepraia OCHOBBIBAIOTCS MIPEUMYIIECTBEHHO Ha rep-
MEHEBTHYECKOM IOXO/IE.

Inobanu3anus, rIOKAIU3aIKsA U KYJbTYPHOe pa3Hoo0pa3ue MHpa

VYka3aHHbIC H3MEHEHHS B IPEJMETHON 00JIaCTH MepeBojia B OOJIBILON CTEIIEHH UMEIOT B CBOEH OC-
HOBE 0COOEHHOCTH ITPOTEKAHNUS COLMOKYIIBTYPHBIX ITPOLIECCOB Ha INI00AIEHOM H JIOKAJIbBHOM YPOBHSX
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JKM3HM KaK BCEr0 MHPOBOTO COOOIIECTBA, TaK U OT/JEIbHBIX STHOCOB COBPEMEHHOI0 MHpa, U 00OHapy-
JKUBAIOT CBSA3b CO CIEAYIOUIMMHU aKTyaJlbHBIMH COIIMOKYIETYPHBIMU TEHACHIMSIMA — TII00ai3amei
U TIIOKaJM3anuei. JlaHHbIe TOHATHS COBPEMEHHOTO HAYYHOTO JTUCKYpCa MIMPOKO HCIIOIB3YIOTCS TIPH
PacCMOTPEHNU OCHOBHBIX COMAJIBHBIX, DKOHOMUYCCKUX WU KYJIBTYPHBIX IMTPOLECCOB, IMMPOUCXOAAIINX
HA JAHHOM 3Talle IIMBITU3AIIIOHHOTO PAa3BUTHUS, 8 TAKXKE IIMPOKO MIPHMEHSIOTCS TS aHAn3a HHpop-
MAalMOHHBIX MPOLIECCOB, 00NaAAONINX OECCIIOPHON IeTepOreHHOCThIO U BapUaTHBHOCTHIO. OCHOB-
HBIE BHJIBI MHOTOMEPHOTO TpoIlecca TT00ANIN3alliil OTPEIENIIOT OCHOBHBIC aCTIeKTHl €T0 M3YUCHUS.
TeopernueckuM BoIpocaM KyJIBTypHOTO acrekTa No0an3anyy MocBsieHs! Tpyasl M. daiiepcro-
yHa, M. Yorepca, b. Anamca, V. Xannep3a. OcHoBHbIe (DaKTOpBI, BIHUSIOIINE HA KYJIBTYpPYy COBpe-
MEHHOTO 00IIIecTBa (MacCOBH3aNMs, MHPOPMATH3AIUs, YHUBEPCATU3AIHS | TIp.) OCBEIICHBI B Pado-
tax M. benna, XK. bompwuitsapa, M. Kactenbca, X. Oprera-u-I'acceta, M. Iloctepa, JI. Tamnckorra,
@. Va0cTepa, FO. Xabepmanca, A. P. [llomsre, M. Xopkxaiimepa u IpyTrux UcclieoBareseii. Y4eHsie,
paccmaTpuBaroye 00aNIn3altio Kak HeN30€XKHBIN KyJIBTYpPHBIH IPOIECC, BBIJCISIIOT €ro OCHOBHBIE
XapaKTepUCTHUKH, CPEIU KOTOPBIX HaWOOIee peieBaHTHBIMH SIBIISIOTCS CIEAYIONINe: THOPUIHBINA Xa-
paKkTep B3aMMOJICHCTBHUS «BCTPCUAIOIIUXCS» KYJIBTYpP, Pa3HOHAIPABICHHOCTh BEKTOPOB JTUHAMHUKH,
aMOMBaNIEHTHOCTh. OJTHUM M3 OYEBHIHBIX MPOSBICHUN TIO0AIM3AIMHA, HECOMHEHHO, SIBIISIETCS TIIO-
OaHrM3anys — TOMUHHUPOBAHUE aHTIMICKOTO s3bIKa B PA3IHMYHBIX 00JACTAX MEATEIHHOCTH COBpPE-
MEHHOTO YenoBeka [1].

Bompoc Oymymiero MuUpoBOil KyABTypBl CYUTACTCS OIHONW M3 KIIFOYEBBIX MPOOIeM IToO0ann3aiiui
W OTBETOM Ha HETO CTAJIO TOSBJICHUC Psla THIIOTE3 BO3MOXKHBIX «HCXOIOBY» KYIBTYPHOTO Pa3BUTHSL:
C. XaHTUHTTOH OTCTaMBAET UCIO BEPOSTHOTO «CTOJKHOBEHUS MUBWIM3anmit»y, M. H. Dmmreiin He
HCKJIFOYaeT BO3MOKHOCTH BO3HHUKHOBCHHUS «TPAHCKYIBTYphD», D. Todduep mpemraraet aBTOPCKyIO
KOHIICTIIIHIO «KIUT-KYTBTYphl», a K. [puIl mUIIeT 0 «KOJUTake» KyJIbTYphl. B MOsSBUBIINXCS 3a MO-
CIIeITHHE JECATHIICTUS TEOPHSIX ITI00aTN3aIMH PETPE3CHTHPYIOTCS BEPOSITHRIEC (PUHATBHBIE CLIEHAPUH:
OT XUIIHOTO MOTIONICHHS CIIA0BIX KYJIBTYP CUIBHBIMHE JIO YTBEPIKICHUS MOJICIIA MUPOBOH KYJIBTYPBI C
OMHAKOBO BOCTPEOOBaHHBIMH, OO0 3aMKHYTHIMH (TEPMETHYHBIMH ) KyJIETYPaMU.

B amckypce ryMaHHTapHCTUKU YKa3aHHOE MOHATHE II00ATU3aIH HEM3MEHHO COMPOBOXKIACTCS
IIOHATHUEM IJIOKAJIHU3alluu. ZlaHHBIe TOHATHUA YaCTO MPOTHUBOIIOCTABIIAIOTCA APYT APYTry KakKk COOTBET-
CTBYIOIIIHE TIPOTUBOIOJIOKHBIM TCHICHIIASAM — K YHUBEpCau3an U quddepennuarym. [1o Hamemy
MHCHHIO, yKaSaHHI:Iﬁ IIoaxo4 K IOHMMaHUIO OTHOIIECHUI MCKIY ABYMs KIIFOYEBBIMU COLUOKYJIBTYP-
HBIMH TIPOIIECCAMH COBPEMEHHOTO MHpa SIBISETCS HECKONBKO YIPOIIEHHBIM, ITOCKOIBKY IPEIoa-
raeT ux IMOJHOE pa3rpaHHYCHUE M MPOTHUBOIIOCTaBICHHE. bonee yOeanTenbHBIM SIBISETCS MOIXO],
B paMKax KOTOPOTO paccMaTpPHBAaEeMbIe TOHATHS TPAKTYIOTCS KaK COIOJIaraéMbIe M B3aMOOOYCIIOB-
neHHbIe. J[7s HAIIero HMCCIeOBaHMs MEPBOCTCIICHHBIN HHTEPEC MMEET IIOKaIH3alus — MOHSTHE,
chopmMupoBaBiiieecs: B mocieqHue aecsatmwieTis XX Beka M CTaBllee pPeakiiell YYeHbIX Ha KPUTHU-
Ky TMIPOIIECCOB I00ANN3AINH U UX YIPOUIEHHOE MTOHUMAaHne. B TosBUBIIEHCS THOPHIHON €IMHHLIC
glocalization, uctione3yeMoii s 0003HAYCHUSI PACCMATPUBACMOTO SIBJICHUS, HAXOIUT OTPAKCHHE
JTUAJIEKTHYECKas B3aMMOCBS3b TMOOATBHBIX ¥ JIOKATBHBIX IIPOILECCOB, TOCKOIBKY TTOKATH3AIIHS,
MIPEXkJIe BCEro, MPEIIoiaraeT MOsSBICHAE PETHOHAIBHOTO OTKIIMKA Ha II00aTU3aIllOHHBIC TIPOIec-
CBI, YTO MPOABIIACTCA B HpI/ICl'[OCO6J'IeHI/II/I YHUBEPCAJIBHBIX MPAKTUK K MECTHBIM YCJIOBUAM, a TaKKE
B M3MEHCHHH STHX yCIOBHHU IO BO3JCHCTBHEM TIIOOANBHBIX IEHHOCTEH W cTraHmaptoB. [Ipm sTom
OTMETHUM, 4YTO HAXKE IO NPOHICCTBUN HECKOJIBKUX )IGCSITI/IHCTI/Iﬁ II0CJIE CBOCTO IIOABJICHUSA ITOHATUC
TJIOKAJIM3aIAN OCTAETCSl HEYCTOSBIINMCS, BCE €IIe COXPAHS CBOIO NMEPBOHAYAIBHYIO HEOIHO3HAY-
HOCTh [2]. PaccMaTpuBasi siBICHHE TNIOKATU3AIMK, aHIIHUCKUN corposior P. PobepTcon mpeiaraet
MOJIEITh, TO3BOJIIONIYI0 OOBETUHUTH B OTHOM HOBOM MOHSTHH JBE TCHICHIINN — K YHUBEPCATH3AINN
U mapTUKyIsapu3anuu [3]. B 9Tol CBs3u U OBUTO CKOHCTPYHPOBAHO THOPHIHOE MOHATHE «TIIOKAIHA3a-
U (M COOTBETCTBYIOUIMN THOPHIHBIA TEPMHUH), KOTOPOE OTPakaeT B3aUMOIIPOHUKHOBEHHUE U B3a-
UMOIOMOTHIEMOCTD TIPOILIECCOB U SBJICHUH, MPOUCXOIIIINK Ha TII00aTHHOM U JOKATHHBIX YPOBHSIX.
HecomHeHHas MeTO0NIOrHYeCKast IIEHHOCTD MOHSTHSI COCTOUT, IIPEKE BCETo, B TOM, YTO II00AJIBHOE
U JIOKaJIbHOE HE MCKII0YAIOT APYT ApyTra, HaXOAsS OTPAKCHHE B CYIIECTBOBAHWN YCTOMUMBBIX MOHS-
TUWHBIX TUXOTOMHUIA: II00ATU3AIMs U PETHOHAIM3ALUS, CBSI3b U (PparMeHTaIus, [EHTpaIn3anus U
JeneHTpanu3anus. TakuM 00pa3oM, JOKallbHas MO3anKa MPOCHHUPYETCs Ha MIMPOKHN II00aNbHBII
KOHTEKCT ¥ Ha000pOT. B maHHOM ciTydae Hellb3s He COIIacuThes ¢ Y. bekom, mpumie M K BayKHOMY
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METO/IOJIOTHYECKOMY BBIBOJY O TOM, YTO MPOLECCHI MI00ATM3aMK U INIOKAIN3AIMU TIPECTABIISIOT
€000 OZIHOBPEMEHHYIO MPOLEAYPY paclaieHus MUPOBOTO COOOIECTBA Ha MOJABHMKHbIE (DPArMEHTHI
1 UX 00beIMHEHUsS B eIMHYIO NIOKaJIbHYIO ceTh [4]. B MeTomonornyeckoM miane mogooHast TpakToB-
Ka IVIOKaJM3aliK T03BOJISIET YYUTHIBATh PeaibHOe MHOroo0pasue coBpeMeHHoro mupa. s ganHo-
TO MCCIICIOBAHMS IEPBOOYEPEIHON HHTEPEC IPEICTABISET KyJIBTYPHOE U SI3BIKOBOE MHOTOOOpa3ue B
KOHTEKCTE UHTEHCUBHO ITPOMCXOASIIETO MPOLecca ITOKaIH3aluHy.

Horpannybe cOBpeMeHHOH I'YMAaHUTAPUCTHKH

SIpkue TposiBIICHNS II00ANN3AIMY U TIIOKAJIM3alluK XapaKTePHBI, PEX/E BCETo, JUIs 30H IOTpa-
HUYbsI, GPOHTUPHBIX 30H. B S3BIKOBOM IJIAHE TAKOH 30HOM SBJISIETCS «JIMHI'BO-JIOKAIBHBINY» (QPOHTHD
— MECTO BCTPEYH PA3JIMYHBIX S3BIKOB, SIBIISIOIICECS YaCThIO S3BIKOBOTO JIaHAMIA(TA ONpPEIeICHHON
Tepputopun. Tak, 3a mocieaHee BpeMs 00bEKTaMU CHHXPOHHOTO U AMAaXPOHHOTO U3YUYCHHUS SBJICHUS
CTaJIX MOBOJDKCKUH 5], cubupckuii [6], manpHeBOoCTOUHBIH [ 7, 8] 1 antatickuii [9] dporTHpHL. Ocob0e
BHUMaHHE YJIENSeTCsl M3YUEHHIO COLMOKYIBTYpPHOTO (poHTHpa coBpeMenHol Poccun [10]. OGpare-
HHUE K ()POHTHPY B JIMHTBOKYJIBTYPOIOTHYECKOM ACIEKTE TPAJUIMOHHO MPEAIOoNaraeT paccMoTpe-
HHUE BOIIPOCOB MPOUCXOXKJICHNS U JabHEHIIEero (yHKINOHUPOBAHMS MTUKUHOB U KPEOJIM30BaHHBIX
A3bIKOB [11].

[NonsiTre GppoHTHpaA (MK TTOTPAHUYBSI) TIEPEAACT B CBOEM IIEPBOM M OCHOBHOM 3HAYEHHH HJICIO
T'paHUIlbI, CyIlIeCTByIOIHeﬁ MEXKIAY OCBOCHHBIMU U HCOCBOCHHBIMU TEPPUTOPUAMU. B COBPEMEHHOM
TYMaHUTapHOM JIUCKypCE W, MPEXIE BCETO, B OONACTSIX MCTOPUH U JIUTEPATypOBEICHMS TTOHATHE
(GbpoHTHpa CBsI3aHO MPEUMYIICCTBEHHO C 3IIOX0M OCBOCHHS CBOOOMHBIX 3eMmelnb Ha 3amane Coenu-
HEHHBIX IITATOB U IUIOJOTBOPHO HCIOJIB3YETCS B paMKaxX aMEpPUKaHCKOH Mcropudyeckoi Meicnu. Ta-
KHM 00pa3zoM, (PpOHTHP MEPBOHAYAILHO BO3HHUK KaK KOHKPETHOE TEPPUTOPHAIBHOE, reorpaduuecKoe
nonsiTue. Jlanee HEOOXOAUMO OTMETHUTh, YTO B COBPEMEHHOM HAy4YHOM JHCKYpCE paccMaTrpHBacMoe
MOHATHE PPOHTHPA OOHAPYKUBACT BAPHATHBHOCTH M KOPPETHPYET CO CIEAYIOMNUME sBIeHUAMHA: (1)
TEPPUTOPHUS MEXKTy IBYMsI TOCYAapCTBaMu; (2) TEPPUTOPHSI MEXKIY 3aCEIEHHBIMU U HE3aCEIIEHHBIMU
mpocTpaHcTBaMy; (3) mepeaoBas 4acTh 4ero-T1o, Hekuit aBanrapy [ 12, 13]. [lepBoe onpexenenne Bo3-
HUKJIO B HeJpax MOJMTOJIOTHH, BTOPOE — B reorpaduu, a B TPETHEM OIPE/ICICHHUH, SBIISIOIEMCS 110
MHEHHUI0 (prnocopoB abCTPAKTHBIM M CUMBOJIMYECKUM, JETAaeTCs aKIEHT Ha MEPeI0BOM XapakTepe
(bpoHTHpa — TPOCTPAHCTBEHHOM, TEMITOPATEHOM, dIHCTeMoIorndeckoM [ 14, ¢. 75]. B koHTEKCcTE Tpe-
TbHETO, CUMBOJIMYECKOI'0 MIOHUMAaHUA TPOUCXOAUT UHTCHCUBHOC pa3BUTHUC (i)pOHTI/Ipa KaK 'rHOCCOJIOIru-
YECKOTO WJTH STHCTEMOIOTHUECKOTO MTOHATHS, YTO BICUET 32 COOOM MOSIBIICHHE HOBBIX aKIIEHTOB B €TI0
TTOHUMaHHUHY M MCIIOIB30BaHUH. VIMEHHO K JpyrUM akieHTaM (PpOHTHpa MOXKHO OTHECTH aJlallTHPOBa-
HHE TeoprH (GPOHTHPA K MpobiieMaM JUCKYPCOIOTHH, Tae (GPOHTHP paccMaTPUBAETCS KaK IPaHMIA,
pasJensiomas crapoe 1 HOBOE, 30HY IEPECEUCHNS, TIOJIBIKHYIO 30HY, XapaKTepH3yeMyI0 He3aKOHUCH-
HOCTBIO U HEOTPEIEIEHHOCTHIO U BEAYIyI0 K uHTerpanuu [15, c. 140—141; 16]. HecomHeHHO, Bax-
HOE€ METO/IOJIOTMYECKOe 3HaYEHHE NMEET MOHATHE (PPOHTHPA U [UIs U3ydeHHs] (PeHOMEHA KYJIbTypPHOU
namatH [17]. CumBonnyeckoe noHMMaHue (PPOHTHUPA TPUMEHHMO K 0003HAYEHHUIO H PACCMOTPEHHIO B
Hay4YHOM (B JAaHHOM HCCJIEOBAHUH B TIEPEBOJOBEIIECKOM) JHCKYpPCE BCTPEUH CTAPOTo ¥ HOBOTO, U3Y-
YEHHOT'0 U HEM3Y4EHHOTO, TOHSATHOTO M HETIOHATHOTO, OTHO3HAYHOTO M HEOJHO3HaYHOT0. OUeBHIHO,
4TO B 30HE (PpOHTHPA MH(DOPMAIIMOHHAS SHTPOIHS BO3PACTACT, YTO TPEOyeT e€ MPEOONICHHUS U UTO
B KOHEYHOM CUETE MOXKET 00eCHednTh JajbHelIIee pa3BUTHE HAyKH O TepeBoje. [t mpuMeHeHus
IIOHATHA (I)pOHTI/Ipa B HAYy4YHOM HMCCJICJOBAHUN HCCOMHCHHYIO BAXXHOCTH MMCET IapaMeETp I‘I/I6pI/II[-
HOCTH. B cilydasix NTMHTBHCTHYECKOTO M MEPEBOIOBEAUECKOTO MCHONB30BAHUS MOHATHA (DpOHTHDA,
T10 HaIIeMy MHEHUIO, a/JIr€PEHTHON TMOPUIHOCTBIO 00JIa/IA0T KaK peallbHble 0OBEKTHI ()POHTHPHOM
30HBI (IIPEKIE BCETO, THOPUAHBIE A3BIKU U KYJIBTYpPbI), TaK U TEOPETUYECKOE OCMBICIICHHE, ONIMCaHUE
reHepUPYEMBIX B ITPEeax OTACIbHON (ppOHTHPHON 30HBI THOPUIAHBIX OOBEKTOB.

JTHOMEPEBO/ KaK (hPOHTHPHOE SIBJIEHHE TIePEeBOIOBEIEHUS

B uccnenoBannm noustre GppoHTHpPA UMEET Psi cep MPUMEHEHHs, YTO 00ECIIeYnBaCT OTIpeie-
JICHHYIO CTEIICHb «ITOJU(PPOHTHPHOCTH» PadOTHL. Tak, /Ui aHaiM3a W3MEHEHMH, MPOUCXOISIINX B
IIPEZIMETHOM I10JI€ COBPEMEHHOTO TEPEBOJOBEICHNUS, UTO HATIPSIMYIO CBSI3aHO C MOSBICHHEM HOBBIX
00BEKTOB IepeBoia 1 0COOCHHOCTSIMH POTEKAHUSI ITPOLIECCOB MI00ATM3ALNH U IVIOKAJIN3allH, B pa-
60Te HCIOJIBb30BaHbI MEXIUCITUITTIMHAPHBIC BO3MOXXHOCTHU (prHTI/IpHOFO Hay4YHOTO Mmoaxoaa K aHaJin-
3upyeMbIM npobiiemaM. C pyroif CTOpPOHEI, B KaueCTBE Marepualia NCCICIOBAHUS BEIOPAHBI S3bIKH
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n KynbTypbl CHOMpPH, SIBISIONICHCS TPAIUIIMOHHBIM (PPOHTHPOM C Havaia OCBOCHHMS JJTAHHOW Teppu-
Topuu. B naHHOM cityyae peds, Ipekie BCETo, HAET O (PPOHTHUPHOM «BCTPEUE» PYCCKOTO SI3bIKA U
KYyJIBTYPBI U SI3BIKOB M KYJIBTYp KOpeHHOro HaceneHus Cubupu. B onpeneneHHOM cMbICie Takoi BUJ
(hpoHTHpPA MOXKET OBITH ONpeNeNIEH KaK HEKUH «THIepPPOHTHP», KOHCTUTYHPYEMbIii MHOTOYHCIICH-
HBIMH «THITO(QPOHTHPAMID», SBISIOMINMICS MECTOM BCTPEUH OT/IEJIBHBIX SI3BIKOB M KYJIBTYP KOPEHHO-
IO HacCeJICHUs C «HOBBIMI SI3BIKAMHU U KYJIBTYPaMH, @ TAK)KE U MECTOM BCTPEUH SI3BIKOB U KYJIBTYpP
KOPEHHOTO HACEJICHHS MEXLy COOO0M.

Marepuanaom HcClIe0BaHMsI TOCITYKIWINA ATHOTEKCTHI, IOHMMaeMble KaK XpaHWJIUIIA KYJIbTypHOU
nH(OPMALUH U aMATH 3THOCOB CHOMpH, KaK 00s3aTeIbHbIE HIEMEHTHI STHOAUCKYPCA, U SABIISIOLIH-
ecsl BAKHBIMHU (PAaKTOpaMH S3bIKOBOM M KynbTypHOW uneHtnaHocTH [18]. B nccnenoBannm nenoss-
3yeTcs MOHMMaHHE STHOTEKCTa, MpearokeHHoe JUHrBHCcTaMu B 1970-1980-x romax mo pesynsraraMm
M3y4EHHUs pErMOHANBHBIX SI3bIKOB U KyasTyp ®panuuu u, npexae Bcero, uaeu XK.-K. bysbe, onpene-
JIMBIIETO ATHOTEKCT KaK peyb (AUCKYpPC) KOJUIEKTHBaA 0 caMoM cebe [19]. DMnupuydecku goka3aHo, 4To
3HAKOMCTBO C 3THOTEKCTaMH Ja€T BO3MOKHOCTh MAaKCUMAJIBHO MPUOIN3NTHCS K HAPOIHOH KyIbType,
MOCTHYb KYJIBTYPHYIO HH()OPMALHIO M KYJIBTYPHYIO (3THOKYJIBTYPHYIO) ITaMsTh, (POPMOI 1 OCHOBHBIM
YCIIOBHEM CYIIIECTBOBAHUS KOTOPBIX U ABJSIOTCS ITHOTEKCTHI.

Kopennsie Haponsr Cubupy, Kak 1 OONBIIMHCTBO HAPOJOB COBPEMEHHOTO MHPA, MCIBITHIBAIOT
BJIMSTHUE COLIMOKYJIBTYPHBIX MPOLIECCOB — INI00ATM3ALMH U [TIOKAJIU3ALIH, YTO TI03BOJISIET YTBEPIKIAATh
ciemytoriee: KynsTypsl CHOMPH B yCIOBUAX TNIOOATBHBIX TpaHC(hHOpManii TEMOHCTPUPYIOT PEe3yIlb-
TaThl BIUSHUA ABYX YKa3aHHBIX BBIIIE MIPOIECCOB HA PETMOHAIBHYIO U STHUYECKYIO UIEHTUYHOCTh
ux npexacrasutenei [20]. B maHHON cHTyaIy ’THOTEKCTHI CTAHOBATCS HHCTPYMEHTOM COXPaHEHUS
KyJIbTYPHOH HIEHTUYHOCTH «CBOETO» 3THOCA, & TAKXKE ABIAETCS MPUUMHOMN 1 TOBOAOM Kpeallut TAKUX
TeKcTOB. BakHeiilelr 0cOOEHHOCTBHIO 3THOTEKCTOB peruoHa CHOMPH SIBISIETCS] HAXOXKICHUE SI3BIKOB,
Ha KOTOPBIX 3THOTEKCTHI OBbUIN TTEPBOHAYAILHO CO3/1aHbI, B OITACHOM HJIH J[ayKe KPUTHUECKOM (BBIMH-
paromieM) nonoxkeHnu. OOHApyKMBAETCsl TapaJOKCANIbHAsI CUTYaIMs: HOCUTEIN KOPEHHBIX SI3BIKOB U
KYJIBTYp UMEIOT BO3MO)KHOCTh ITO3HAKOMUTBCS C ITHOTEKCTAMU — 00bEKTaMU CBOEH HeMaTepHaIbHOU
KyJIBTYypBl — IIPEUMYILECTBEHHO B (pOpPMax PyCCKUX MepeBoOB. Jpyroil omIM4nNTEIbHON 0COOEHHO-
CTBIO SI3BIKOB KOPEHHBIX HApOIOB PacCMaTpHUBA€MOr0 PErHOHa BBICTYNACT UX MIIAJOMUCHMEHHOCTB,
YTO MO3BOJISIET MCCIIEIOBATEISIM YTBEPKAATh, YTO TEKCTHI BIIEPBbIE (PMKCHPOBAINCH Ha MICHME Tpe-
CTaBUTEISIMU «APYTUX» KYJIBTYp C MOMOLIBIO MX («IPYTHX») CUCTEM IUChbMa U 3aIllUChIBAIHCH Ipe-
HUMYIIECTBEHHO B PYCCKHX IEPEBOAAX, MOCKOIbKY OCHOBHOM 3a/1aueii MMChbMEHHOTO (hMKCHPOBAHUSA
SBJISICS cOOp YHHKAJIBHOTO ATHOrpaMYecKoro Marepuaia Jjisi COXpaHEeHUs ¥ JabHEHIIero u3yye-
HUA. M3BECTHO, 4TO K pa3psioy MIaJONMCbMEHHBIX S3bIKOB OTHOCHTCS IIOZABIIAIONIEe OOIBIIMHCTBO
SI3BIKOB KOPEHHBIX HAPOIOB COBpeMeHHOI CHOMPH: HEHEIKUI, TYBUHCKHUH, XaKaCCKHIA, YBEHKUHCKUH,
9BEHCKHH, a TaKKe KeTCKUM, TONTaHCKUH M rokarupckuit [21]. ViMeronuiics OmbIT mepeBoja 3THO-
TEKCTOB KaK YHUKAJIBHBIX 3THOKYJIBTYPHBIX OOBEKTOB CBHJIETEIBLCTBYET O TOM, UTO IIEPEBO TPU3BAH
pemaTh psiJi HayYHbIX, KYJIbTYPHO-IPAKTUUYECKUX U COLMANIBHBIX 3a/1au.

HccnenoBareny KyIbTyp | SI3BIKOB KOPEHHBIX HaponoB CHOMPH HEPEIKO MCHONB30BAIN NEPEBOJ
Jutsl QUKCHPOBAHMUS BIIEPBbIE «OTKPHIBAEMbIX» MUPY YHUKAJIBHBIX M PaHEE HEM3BECTHBIX KYJIBTYPHBIX
1 SI3BIKOBBIX 0OOBEKTOB, UTO CTAJIO NIEPBOM HAyYHOU 3a1aueii, TpeOyromie perneHus. Bropoii HayuHOH
3aj1aueil CTajo COXpaHEeHUEe M BO3POXK/ICHNE YHUKAIBHBIX SI3BIKOB U KYJIBTYP, UYTO ONPEEISIET BaXKHOE
3HA4YEHHUE MEepeBoJa KaK KyIbTYyPOCOXPAHSIOIEr0 MHCTPYMEHTa. B TaHHOM KOHTEKCTE MHTEpPECHBI
MCCIIEIOBAHUS KYyJIbTyposioroB Cnubnupcekoro QeaepaabHOTO yHUBEPCUTETA, IPOSKTHAS JIEATEILHOCTD
KOTOPBIX UMEET OTHOW M3 OCHOBHBIX LieJel BO3POXKICHHE 3BEHKUICKOM KyJIbTYpBI U S3bIKa U, IPEXK e
BCETO, COXPAHEHNE U CO3JJaHUE JAETCKON JINTEPaTyphl Ha sI3bIKe KOPEHHOTo HacesneHus KpacHospckoro
Kpas [22].

[IpumeuaTenbHO, YTO [T PEUICHUs NaHHOW HAyYHOH 3aJauyll HHTEPECEH OINBIT HE TOJIBKO CTPaH
MHpa, HO 1 OOIIMPHBIN OTBIT IIEPEBO/IA SITHOTEKCTOB B OTJENbHBIX pernoHax Cubupu. B mepsyro oue-
pellb OTMETHM HaKOIUICHHBIH OONIMPHBIN MaTepHa MepeBoja SKyTCKOTO FeépOrMYeCcKOro A1oca OJIOH-
X0, CTaBIIIETO U3BECTHBIM 32 MPE/ENIaMt SKYyTCKOH KyJIbTYpBI, @ TAKXKe HOMYISIPHBIM 00BEKTOM IIepe-
Boza ¢ cepenuHbl XIX Beka. Y SIKYTOB, Kak M JpYrux HapoaoB Cuoupu, QobKIOp CIyKUT OCHOBOH
HAIIMOHAJIBHON KYJNBTYpPbI, COTPOBOYX/Iasi BCIO MCTOPHIO KU3HU HAPOJIa, OMPEACISIS €ro HaIlMOHANb-
HOE CaMOCO3HAaHHE U CIy)Ka eJHHEHHIO Hapo/a, COXPAHEHHIO €T0 3THOKYJIBTYPHOH MAEHTHIHOCTH.
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Cpean pazHooOpasusi )KaHPOB SIKYTCKOTO (DOJBKIOPA LEHTPAJIbHOE MECTO MPHUHAUIC)KUT MMEHHO
SI0CY OJIOHXO — BEHITy CIIOBECHOTO HCKyccTBa sIKyToB, mpuzHanHomy FOHECKO B 2005 romxy mre-
JIEBPOM HEMaTepHalIbHOTO HACJIEHs YeJIoBeueCcTBa. TeKCThI 3110Ca CO BPEMEHHU €0 «OTKPBITHS SIB-
JSIOTCA 00BbEKTaMU NIEPEeBO/a, BBIIOIHAEMOTO UL HayYHbIX, 00pa30BaTeIbHBIX U KyIBTYPHBIX LIEJICH.
BeccriopHO BBICOKasi 3HAUMMOCTD OJIOHXO JUISi COXPAHEHHsI CAaMOOBITHOCTH SIKYTOB, €r0 KyJIbTypHast
W 3CTETHYECKas IIEHHOCTb, a TakKe MPUHAJISKHOCTh K CHCTeMe Hanbosiee 3HaUMMBbIX KYJIBTYPHBIX
HacJIeNH BCETO YeJIoBedecTBa 00yCIOBINBAIOT HEOOXOJMMOCTh PETYIISIPHOTO CO3/JaHNS HOBBIX ITepe-
BOJIOB SIKYTCKOTO 3110Ca Ha s3bIKK Mupa. Hanbosee yacTo si3pIkaMy BTOPUYHBIX TEKCTOB OJIOHXO CTa-
HOBSTCS PYCCKHMI M aHNIMHCKUM s13bIKU. VI3BECTHBI IEPEBOBI OJIOHXO U Ha ApyTHeE sI3bIkU Mupa. [lepe-
BO/IBI OJIOHXO BapbUPYIOT B 3aBUCHMOCTH OT TEKCTa OPUTHHAJA, S3bIKa, 00beMa U KauecTBa IepeBoyIa,
a TaloKke UCTOPHU M MecTa UX IyONnuKanuy. becCropHbIM KyIbTYpHBIM U IIEPEBOIYECKUM IPOPHIBOM
cTaJl MepeBol Ha aHMIMHCKUH 361K ostoHx0 «Hiopryn booryp Crpemurensusiii» I1. A. OityHckoro,
BBINOJHEHHBIH Tpynnoi nepeBoqunkoB CeBepo-BocTouHoro ¢enepalbHOrO yHUBEpCHTETa MMEHH
M. K. AmmocoBa oxt pykoBoacTBoM A. A. HaxonkuHoit u ommyonnkoBaHHBIH B Benmukoopuranuu [23].
JlaHHBII aHITMACKUHN TIEPEBO]] IO3BOJIAI HAKOIUTE OOTaThIl IIEPEBOIOBEAUCCKUAN MaTepHal U OTpa-
6oTars Haubosee F3PPEKTUBHBIC MPHUEMbI U TEXHHUKHU MEPEBOJIA MUYCCKOTO TeKCTa. M3ydyeHue mepe-
BOJIOB OJIOHXO TTO3BOJISICT TIEPEBOJJOBEIAM OIIPE/ICIIUTD SI3BIKOBBIC 1 KYJABTYPHBIC TPYIHOCTH CO3MAHUS
BTOPUYHBIX SMTUUECKUX TEKCTOB, @ TAKKE IPU3HATH PA3MBITOCTh IPAHMIIBI IEPEBOJAUMOCTH HX CTETH-
YecKol M KyJabTypHON HH(OpMAK. BasKHBIM METO0IOTHYECKIM BBIBOJIOM, C/ICJIIAHHBIM Ha OCHOBE
HaKOIIJICHHOT'O OMBITA, CTAaJI0 TOHUMaHKE TOT0, YTO TEKCTHI JAHHOTO BUA (ITHOTEKCTHI ) IPEBSBIISIOT
0co0ObIe TPEOOBaHMS K MX MEPEBOJLY, KOTOPbIE OTIMYHBI OT MOAXO0I0B K IIEPEBOJAM TEKCTOB APYIUX
KaHPOB M, B YAaCTHOCTH, TEKCTOB JIMTEpaTypHbIX [24, 25]. ITocKombKy HepeBo/] OJIOHXO yXKe UMEeT
JOCTAaTOYHO HNPOAOKUTEIBHYIO HCTOPHIO U 00BEM, 3TO I03BOJIIET CHEIaTh BayKHbIE TEOPETHUECKUE
BBIBOJIbI, KOTOPBIE MOTYT OBITh TPUMEHEHBI B CUTYAIMN IIEPEBOA STHOTEKCTOB, OPUTHHAIBI KOTOPBIX
CO3/J]aHbl Ha APYTHUX SI3bIKaX KOPEHHBIX HapoaoB CHOHupH.

Eme pa3 oTMeTHM, 4TO NMEpeBOf 3THOTEKCTOB 00ECIIEUNBACT JAOCTYII JUIS MIPEACTaBUTENCH «aApy-
THX» KYJIBTYP K KyJIbTypam HapogoB Cubupu. B ¢opme BTOPHUYHBIX MHOS3BIYHBIX TEKCTOB MaJjlOU3-
BECTHBIE 3THOKYJIBTYPbI BXOAT B IOJIMKYJIBTYPHOE IIPOCTPAHCTBO COBPEMEHHOI'0 MHpa, 0OecIeunBast
€ro KyJIbTypHOE pa3HooOpasue. [loiHas i yacTH9HAs yTpaTa POAHBIX S3bIKOB KOPEHHBIMH Hapo/ia-
MU, JOMHUHHPOBAHHE PYCCKOTO SI3bIKA B Pa3jIMuHbIX chepax OOLICHUS ¢ OJHOHW CTOPOHBI, U BO3pacTa-
IOIIee CTPEMIICHNE COXPAHHUTh CBOIO KYJIBTYPHYIO HICHTUYHOCTD C APYTOH CTOPOHBI, OTPEEIISIIOT He-
COMHEHHYIO Ba)KHOCTh 3HAKOMCTBA KOPEHHBIX HApOJOB CO «CBOEH» KyIbTYypOl U IUTEpaTypoil yepes
MIEPEBO/IbI ITHOTEKCTOB.

Bce ckazanHOe BbIIIE OTpakaeT MPUIMHBI MTOSBICHUS MPEATIOCHUIOK CO3/IaHHsI HOBOTO CaMOCTO-
SITEJILHOTO pasjelia B HayKe O NePeBOfie — ITHONEepeBofoBeacHUs. K 0ocHOBaM HOBOM MHTETpaTUBHOMN
JVCIUTIIIMHBI OTHOCSATCSI, TIPEXK/I€ BCETO, 00JIaCTH HayYHBIX 3HAHUH, N3YJaIOIINe PA3IMIHbIC aCIIEKTHI
STHUYECKOI MPOOIeMaTHKH (ITHOJIOTHUS, STHOJIUTEPATYPOBE/ICHNE, STHOIMHI BUCTHKA, STHOIICHXOJIO-
T'Hsl, THOIEIarOrMKa, 3THOMETO/I0IOT Usl, STHOTpadust ¥ Pt APYTHX 3THOAUCIUILINH), @ TAKXKE aBTOP-
CKHE WJIeW U KOHLIEIIINH, NOSBUBIIMECS B IPEAMETHOM I10JI€ HAyKH O MEPEeBOJIE 3a MOCIIEAHEe BpeMs,
0030p KOTOPBIX MOXKET U JIOJDKEH CTaTh TEMOH OTIEIEHOTO H3y4YeHHS.

OOpartumMmcst, Ipex/e BCEro, K NCCIITOBAHMSM, TTOSIBIICHHE KOTOPBIX CTAJIO MPOJIETOMEHAMH K IT-
HOHAIIPABJICHUIO B MEPEBOIOBEACHUH. Tak, onupasch Ha uaen Guiocodckoil repMeHeBTHKH, (paH-
Iy3cknii mepeBooBen A. bepman mpuiien K Ba)KHOMY METOJOIOTHUECKOMY TE3HCY O TOM, UYTO Iie-
PEBOJIl — 3TO WCIBITAaHWE YY)KUM M 0OpaTwil BHUMaHME Ha JIBI)KCHHWHU IEPEBOAA B CTOPOHY UYXKOTO,
0 CTPEMJICHUHU TIOCTHYb UMEHHO TYKO€, O «CJIEIax» sI3bIKa OPUTHUHAJIA BO BTOPUYHBIX TEKCTaX Iepe-
BOJIOB. JlaHHBIN HETPaIUIIMOHHBII BBIBOJ SIBUJICS PE3YJIBTATOM OCMBICIICHHS yUYCHBIM B3aHMOOTHOIIIE-
HUSI CBOETO U YYyXKOT0 B HIMPOKOM IIPEAMETHOM IOJIE Xyl0KECTBEHHOro nepesoza [26]. nsa A. bep-
MaHa I1ePEeBOJ SBISIETCS OTIBITOM HOCTHKEHUS Ty>KOTO, OBJIaICHUEM TPYIHBIM HCKYCCTBOM Pa3IHIHM.

Ecnu TepMHH «3THOTEKCT» OBITYEeT B TyMaHuUTapHOM juckypce ¢ 70-80-x rogoB XX Beka, TO
€IMHUIIBI «ITHOIIEPEBOA» U «ITHONEPEBOAOBEICHUE» MOSBUINCH B HAYYHOM (IIEPEBOAOBEIUECKOM
JUCKYpCE) OTHOCUTEIIFHO HelaBHO — TONbKo Ha pybOexe XX—XXI BekoB. Tak, B UCCIIEOBaHUSIX
I. Jlynry-banea mpemnararorcsi onpeneiaeHus MOHATHM 3THONEPEBOAA M ATHONEPEBOIOBEICHMUS.
PyMbIHCKMH HccaeoBaTeNh BKIIOUMIA TEPMUHOJIOTHYECKNE E€IWHUIBI B MAJIBIH MHOTOS3BIYHBIN
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CJIOBaph IMEPEBOTYECKUX TEPMHHOB, B KOTOPOM IIpe/UIoXkKuia (hpaHIly3CKHe, pyCCKUe, HEMEIKHE,
AHDIMICKIE ¥ MCTIAaHCKUE aHAJIOTH PacCMaTPHUBAEMBIX MOHATHH U TepMuHOB [27]. Pabots! I. JIyn-
ry-banea ocHoBaHbI Ha BhICKa3aHHBIX paHee uuesix b. lllTedannHka o ATHONEPEBOOBEICHUN KaK
MOTEHIIMAIbHOM HAIPABICHUU B TEOPUHU U MPAKTUKE NEPEBOAA, MOSBICHUE KOTOPOTO BO3MOXKHO
Ha OCHOBE cymecTBylomei stHoHaykH [28]. Xors I. Jlynry-baznea Tonpko BKIIO9aeT TEPMHUHOIO-
IMYECKUE €IMHHUIBI B CBOM CJI0Bapb M HE Ja€T TEOPETHYECKOro 0OOCHOBAHMS U KAaTeropHabHBIX
XapaKTepUCTHK HOBOTO pa3zelia MepeBOIOBEICHNS, HCCIEI0BATENb HUIIET, YTO STHOIEPEBOJOBE-
JICHHE HU B KOEH Mepe He ocnapuBaeT oOIiye /s epeBoia IPUHIIMITEL, HO UMEET CBOIO crennudu-
Ky, UCIIONIb3YET Pe3yJbTaThl STHOIpa(UU U alpuoOpH MPEANoIaraeT TPYIHOCTH Ui IePEBOJINKOB.
Oco0y1o IEHHOCTH MPEJICTABISCT 3aMEUaHNE O MPUHIUITHAIBHBIX OTIMYUAX ATHOIIEPEBO/IA OT BCEX
paHee ONUCAHHBIX BUJIOB.

3akJ0ueHne

Takum 00pa3zoM, eciy epeBo]] STHOTEKCTOB TPAJAUIIMOHHO TPAKTOBAJICS KaK ONPEJIeNICHHBIN 1O/-
BUJI NIEPEBO/Ia XYJO)KECTBEHHOTO, TO HAKOIUICHHBIH K HACTOSIIEMY BPEMEHH OIBIT MEPeBOsia 3THO-
TEKCTOB ITO3BOJISIET HA/EATHCS Ha JICTAJbHOE OCMBICICHNE HAKOIUICHHOTO OIbITa M Ha CO3J[aHUE B
JlabHEHIIIEM Ha €ro OCHOBE HOBOTO pa3zieNia HayKH O IepeBojie — dTHonepeBopoBeeHus. [losBnenue
paszena BO3MOXKHO Ha (PpOHTHPE COBPEMEHHOTO TIEPEBOIOBENICHNS, B MECTE BCTPEUH TPAAUIIHOHHBIX
00BEKTOB M TEOPH OOLIEro M CIENHaIbHOTO MEepeBoja U HOBBIX OOBEKTOB IEpeBOjia U, COOTBET-
CTBEHHO, TEOPETUIECKUX TTOX0/I0B K TOHUMAHHIO TPOIIECCa MEPEIaul CPEICTBAMHE «APYTUX/ Ty KIX»
SI3BIKOB U KYJIBTYP YHUKAQIBHBIX STHOOOBEKTOB (ITHOTEKCTOB), YTO MPOUCXOIUT II0]1 OUEBHIHBIM BIIU-
SHHEM COLIMOKYJIBTYPHBIX IIPOLIECCOB U OCOOCHHOCTEH COLMOKYIBTYPHOM ANHAMHKHU NIEPBOIl TPETH
XXI Beka.
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